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XAPAKTEPUCTHUKA YEJIOBEKA BO ®PAHIIY3CKOM APT'O
(HA MATEPHAJIE ®PA3EO-CEMAHTUYECKOM I'PYIIIbI <HEJOBOJILCTBO»)

Anapocona C. A.l, Cunenbnukos I0. T2

Kageopa ¢ppanyyscrozo azvika
beneopoockuil 2ocyoapcmeensviil yHugepcumen
androsova_s@bsu.edu.ru (1); sinelnikov@bsu.ed@)u (

AHHOTaIIl/ISI. B cratbe paccMaTpuBarOTCd aproTUYCCKUC q)pa3eonor1/mecxne CAVMHUILBI (l)paHHYSCKOFO SA3bIKa,
COCTaBJIAOIIUC (l)pa360-C€MaHTI/I‘-IeCKyIO rpymniy «HCZ[OBO.HLCTBO», HBHﬂ}OMGﬁCﬂ 3JICMCHTOM (bpaSeO-TeMaTH‘-IeCKOﬁ
TpynIibl (GMOIII/IOHEU'II)HI)IG cocTosHUsL ueaoBeka». Ocoboe BHHMaHUE YACTACTCA BBIABJICHUIO CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKOM OpraHuzanuu (l)pa3COHOFI/13MOB, HCHOJIb3YEMbIX MPU XaPAKTECPUCTUKE SMOLMOHAJIBHOI'O COCTOSAHUSA
yejioBeka. B XoAe ucciieqoBaHus OMPEACIAOTCS OCHOBHBIC OIMOPHBLIC KOMIIOHCHTBI PACCMATPUBACMbIX CAWHUL] U
THUIIBI UX BAPUATUBHOCTH.

KaroueBble cioBa u ¢pa3pl: aprotuueckue (paseonoruueckue eIuHUIb]; (paHIly3CKHi SI3bIK; (paszeo-
CeMaHTHYeCcKasl rpymmna; ¢paseo-TeMaruueckas rpyIia; CTPYKTypHO-CEeMaHTHYeCKas opraHusamus (hpa3eosorus-
MOB.

DMOIMHU SBJISIOTCS BAXXHOH COCTABIISIIOIICH YEIOBCUCCKOW JTMYHOCTH. A XapaKTEPHCTUKA IMOIMOHAIBHBIX CO-
CTOSIHUI YelIOBEeKa IPU3HACTCS OJHON M3 0a30BBIX XapaKTEPUCTHK, JAaBacMbIX 4enoBeky. [IpoOrema BhIpaskeHUs
SMOLUI U 3MOIMOHAIIBHBIX COCTOSIHUM YEJIOBEKA CPEICTBAMH S3bIKa PAacCMaTPUBAIACh B pa00OTaX TAKUX HCCICHO-
Batenel, kak 1O. JI. Anpecsn, H. /1. Apytionosa, E. B. babenko, H. A. Barnacaposa, E. M. Boned, Anna A. 3a-
mu3HsK, T. A. Mesennesa, E. B. O6apesuu, T. I'. [Tucemak, M. C. PoroBa, A. B. Censies, 1. . CuHenbHHUKOBA,
WU. A. Crepuun, B. H. Tenus, B. U. Illaxosckuii, L. Godelu, G. Guillaume, P. Guiraud, A. Kenny, lGkoff, H.
Parret, A. Rey, R. C. Solomon, S. S. Tomkingp. Mccienosanuii, MOCBAIIEHHBIX H3YYEHUIO (QPAHIY3CKHX apro-
THyeckux (paseonormueckux emunun (ADPE), UCMONB3yeMbIX MPH XapaKTEPUCTHKE SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUMN
4eJI0OBeKa, /10 CUX MOp He MPOBOHIOCH.

AproTudeckue (Gppa3eosorHuecKre CPeICTBa BBIPAKEHUSI IMOIMOHAIBHBIX COCTOSHHUN 4eJOoBeKa, WK 3MOTHB-
HbIE aproTudeckue (Hpazeoaoru3Mbl, SBISIOTCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO KOPITyCca aproTHYECKUX (pa3eooruuecKux
€/IMHMII, UCTIONIB3YEMBIX IIPH XapaKTepPUCTUKE YesnoBeka. B aprorndeckom Qonae ¢ppaszeonorusmsl, COCTaBISIONINE
¢pazeo-remarnueckyio noarpymnny "OTpunaTeabHble IMOLMOHAIbHBIE COCTOSHUS (DPa3eo-TeMaTHYeCKON TPYIIIIbI
"OMOIMOHAIIFHBIC COCTOSHUS YEIOBEKA", PEACTABICHBI B OOJBIIEM 00BEME 10 CPABHCHUIO C IMOTHBHBIME (pa-
3€0JI0TM3MaMH TIOJIOKMTEIILHOIO KOHHOTATMBHOTO 3Haka. OIHOW M3 COCTAaBILSIIONIMX (hpa3eo-TeMaTHYeCKOH Ioa-
rpynnsl "OTpHLaTeIbHBIC IMOLMOHANIBHBIE COCTOSIHUS SBIIsIeTCs Pppaseo-cemanTHdeckas rpymnmna "HemoBosbcTBo".
B a1y rpynmy BXxonsT aprotudeckue (paseosioru3Mel, Nepeaonue pa3inyHy0 CTENeHb HHTEHCUBHOCTH COCTOS-
HUSI HEJOBOJIBCTBA. 3JI0CTh, JOCALY, pa3fpakeHue, BO3MYIIEHHE, SPOCTh, OTBpAIICHHE, OMEP3CHHUE, Mpe3peHHe,
npeHeOpekeHne, HeNprsI3Hb. MHOTHE YUYEeHbIE YKa3bIBAIOT HA TECHYIO CBSI3b OTHUX dMOIMK Mexay coboi. Tak, K. E.
W3apj rHEB, OTBpAIlleHHE W MPe3peHUe Ha3biBaeT "BpaxnaeOHo# Tpuanoi” [Usapa, 1999,c. 242]. Hexoropsie yue-
HBIE PACCMaTPHUBAIOT J0CAIy, pa3pakeHue, 03100JICHHOCTh, BOSMYLICHHE U SIPOCTh KaKk 3MOLMHK rpymnnbl ‘[Hes’
[Cunensuukosa, 2008,c. 87].

B cBoem mopnapmstronieM OoNbIIMHCTBE (hpazeoorn3msl (paseo-ceMaHTHueckoi rpynmsl "HemoBosbcTBO" siB-
JISTFOTCSI TNIArOJIbHBIMU. HEeKOTOphIC U3 HUX MPEACTABISIOT COOOW OHOBEPIIMHHBIC CIUHUIIBI, APYTHE - (Pa3eMbl C
MOJYUHUTENBHON CTPYKTYpPOH.

CeMaHTHYECCKMM MPHU3HAKOM OJHOBepIIMHHBIX ADE paccMaTpruBaeMoil TPYIIBI SBISETCS ‘HAXOAUTHCS B IMO-
UOHAIEHOM COCTOSHHH HeJoBOJbcTBa'. K Hamboiee ynoTpeOHTEIbHBIM IIIaroiaM, CIyXKalluM Ui 00pa3oBaHuUs
OJTHOBEPIINHHBIX IMOTHBHBIX aproTUYECKUX (HPa3eosIOrH3MOB, IEPEAAIOIINX COCTOSTHUE HEJOBOJIbCTBA, OTHOCSTCS
‘étre’, ‘rester’, ‘se mettre’DTu rIarosibl, BEICTYIAs B POJIKM BEAYIIUX YWIEHOB (DPa3eoIoru3MOB, CIYKAT I 00pas3o-
BaHus BapuaHTHbIX ADE, KOTOpBIE OTpaXkaroT pa3iuyHble (a3bl OJHOrO M TOTO YK€ 3MOLHOHAIBHOTO COCTOSHUS,
Hanpumep: nocrosacTso ("étre en rogne" -shureca™), mmrensuocTs (‘rester en rogne” -otraBathCs B pa3o3ieH-
HOM COCTOSIHMM'"), HauabHyIo craauio ('se mettre en rogne” pisozaurecs”).

- "Comme Edith était en rognen a été chanter sous sa fenétre. Tout de suaauvert" (S. Berteaut. "Piaf").
"Ilockoavky D0um bviaa eHe cebs, Mbl OMNPABUIUCH HeMb Y He2o No0 okHom. OH momuac dice pacnaxmyi oxHo" .

- "Henri est plut6t calme, mais quand il se met@gne il peut devenir terrible" (D. Dorn. "Notre métiguo-
tidien"). - "Aupu 0bviuno nacmpoen na MupHbLLL 10, HO CHMOUM €My PA3LAPUIBCSL, U OH MOJICEM CMAmMb CmpauieH”.

Aproruyeckre (hpazeosoru3Mel, MpeAcTaBisionie cobol (paseMbl ¢ MOTYMHUTEIBLHONH CTPYKTYPOM, MOTYT
HUMETh KaK CEMaHTUYCCKHUU MIPU3HAK ‘HAXOIUTHCS B SMOIMOHAIHHOM COCTOSIHUU HEIOBOJBCTBA', TAK M CEMAHTHYEC-
CKHUH MPU3HAK 'BBI3BIBATH 3MOIIMOHAIHLHOE COCTOSHHE HEIOBOJIBCTBA .

B xone ananm3a (akTHyeckoro Marepuana ObUIO BBISBICHO, YTO (Ppa3eosioru3MbI-ppa3eMsbl, COEpIKAIIUC B Ka-
YeCTBE BEAYINEro WieHa riaron ‘Piquer’, MEImuM aproTHUeckoe 3HAYCHHE ‘TOIaBaThCs TPHITAIKY, BCITBIIIKE
4ero-i.’, MO3BOJIAIOT TepeJaBaTh HAaUOOJbIIYIO CTEICHbh HHTEHCUBHOCTH 3MOLMOHAIBHOTO COCTOSHUS THEBA, pas-
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OpakeHus: "piquer une iu sa) Crise” - 8piTh B SIPOCTH, OYCHb CHIBHO pa3o3nuthes’, "piquer son boeufufin sa
chévre)" - Bcusututs, BeIiTH U3 cebs”, "piquer la rogne" - ierogosars"”.

AHanu3 QpazeonorusmMoB (ppazeo-ceMaHTHIECKOM Tpymibl "HeaoBombcTBO" MoKasai, 4To B CTPYKType ¢paszeo-
COYeTaHH#, KOTOPBIE COMIEPIKAT CEMY TIPUBEICHNS CyOhEKTa B COCTOSTHHE THEBA, Pa3IpakeHHUs, 03JI00ICHHOCTH, Be-
JYIIAMH YJIEHAMH MOTYT SIBJISATHCS CIELYIONINE TEPEXOAHbIe Tarojnl; ‘mettre’, ‘foutre’, ‘ficher’, ‘casser’,a taxxe
Kay3aTUBHBIN Taron ‘faire’, manpumep: "mettre ¢uu ficher, foutre) gn en boule" sifiure, BEIBOAUTE KOro-j1. U3
cebs”, "casser i foutre) les boules a qn" pénapaxars KOro-i., BEI3bIBaTh Y KOTO-JI. 9YBCTBO pasipakeHus ",
"faire monter gqn a I'arbre" -3iuTh, BEIBOAUTH KOTO-J1. U3 ce0st; pa33aiopuBarh KOro-i.".

- "Je parie qu'avant ce soir nous aurons un cougélé&phone du jeune M. Cromiéeres. Encore un quitdea
don de mettrdaigret en boule (G. Simenon. "Maigret et les vieillards"). 4éporcy napu, umo ewe oo nacmyne-
HUsL 8eyuepa Ham NO360HUM MO000U 2ocnodur Kpomvep. Euge 00un, kmo cnocoben gvisodums Meeps uz ceos".

B xoze uccnenoBanusi GbUI0 YCTAHOBICHO, YTO TAKHE YMOLMOHAIBHBIE COCTOSHMS, KaK OTBpAILICHUE, OMEp3e-
HHE, HEIPHA3Hb, IPE3PEHUE U MPEHEOPEKEHHE MEPENAOT aproTHyeckue (Ppas3eoIoru3Mbl ¢ CEMAHTHIECKUM HPH-
3HAKOM ‘HCIIBITBIBATH KaKOE-JI. OTPULATENILHOE YYBCTBO 10 OTHOIICHHIO K Apyromy uenoseky'. Takue ADE gacto
TIPEACTABIAIOT 000K (PpazeMbl ¢ MOAUNHUTENBHON CTPYKTYPO. 3aBUCUMBIN WICH y 3TUX (DPa3€0IOTH3MOB MOKET
yIoTpeOIAThCS B QYHKIIMH OOCTOSATENBCTBA M OBITH BBIPAXKEH CYIIECCTBUTCIBHBIM (Wallle BCETO COMATH3MOM) C
IpeaIoroM u aptukieM: "avoir gn dans le nez’ACC "umeTs Koro-i. B HOCy") - "He BBIHOCHTH, HE IIEPEBAPUBATH,

HEeHaBUETH Koro-i.", "avoir gn au cul”, "avoir gn dans le cuACC "umers koro-i. B 3aguuie”) - "pe3upaTh, He-
HaBMJIETH KOro-1I., IUIEBaTh Ha Koro-i1.", "avoir gn a la caille” ACC "umers Koro-i. B 1epbMe”) - "HEHABHIETH, Ipe-
3UpaTh KOTO-I.".

- "La faute & qui? La faute a la guerre et ensuitelieutenant Rey. Il nous a dans le nez salopard”. (P. Ga-
marra. "Le Maitre d'école"). -4 kmo sunosam? Boiina éunosama, a maxce aetimenanm Peil. Dmom mepsasey
Hac mepnems He Modcem”.

- "Je m'en fais pas par les embusqués ou les derbitequés puisque c'est perdre le temps qu'on &, ongiles
ai a la caille c'est quand i'cranent". (H. Barbusse. "Le feu")Mne nannesams na oxonagwuxcs uiu noxyokonae-
WUXCSL, MAK KAK 9MO MOJbKO Mepsimb 8PEMsl, HO YiC K020 5 UX HeHABUICY, MAK MO K020a OHU Xpaopsamcs'”.

VY (pazeosorn3MoB, TMepeparonnX OTPHUIIATEIbHbIE TYBCTBA W 3MOIMH, UCTIBITHIBACMBIC OJJHUM YEIOBEKOM TIO
OTHOIICHHUIO K JPYroMY, TJIaroj W 3aBUCHMBINA WIEH MOTYT OBITh BBIPAKCHBI HH)WHUTHBAMH. 3aBUCHMBIA UIICH-
MH(UHUTHUB Yalle Bcero yrnoTpedisiercs 6e3 npemiora. Bo ¢paseonornzmax, IMEIOMMUX TaKyl0 CTPYKTYPHYIO Opra-
HHU3ALHUIO, B KAUeCTBE BEAYIIEro 4ieHa B OONBIIMHCTBE CAyYaeB BBHICTYNAIOT riarojsl ‘(se) laisser’, ‘(se) faire’a
TaKKe MOJAJBHBIE TIArojbl ‘'Savoir’, ‘pouvoir’, ‘vouloir’; "ne pas pouvoir ldirer gn", "ne pas pouvoir piffer gn“,
"ne pas pouvoir encadrer gn"#e"BBIHOCKHTD, HE IepeBapuBaTh Koro-n.". PaccmarpuBaembie ADE umMerot BapraH-
TBI, IOCTPOCHHBIC TTO0 MOJIEITH AIUTUINITHICCKHUX (paseonornieckux equHui: "ne pas blairer gn”, "ne pas piffer gn".

- "Elle est nature comme une laitue, et ca m’emmesans le fond que Jo le Maigre puisse (magpiffer"
(Trignol. "Vaisselle de fouille"). -Ona nausnas u npocmas, kax camas nocrneonsns oypa, u Mue ab6CoONOMHO HANe-
samw Ha mo, umo [oico ne Maep mepnems ee He mocem".

Ananmu3 (akTH4eCKOro Marepuaia II03BOJHI BBISBHTb, 4YTO ONOPHBIMU KommoHeHtamu A®E Qpaseo-
CeMaHTHYIECKOH Tpymisl "HemoBoabCcTBO" MOTYT BBICTYIIATH JICKCHUECKHC CIMHUIIBI, SIBISIONIMECS HANMEHOBAHMS-
MH CaMHUX SMOLMH TPYIIIBI ‘HEIOBOILCTBO : "avoir la haine" (‘haine’ - fienaBucts’) - "1) UCHBITHIBATE HEHABUCTD,
3100y; 2) OBITh pa3apakeHHBIM, HOJHEIM ropeun”, "mettre guiu foutre) gn en rogne” (‘rogne’ o6o3nennocts’) -
"IPUBOJNUTH KOTO-JI. B IPOCTh, OCIICHCTBO" .

- "Je grimace expres, je prends 'air mauvais dgileifils de harki, du beur qui a la haihgP. Smail. "Vivre me
tue"). - "A napouno mopwycy, cmaparoce ObINb NOXOHCUM HA CHIHA BOCHHOCIYHCAWE20 PPAHYYICKUX 8CROMO2A-
menvubix gotick 8 Cegeproii Aghpure, Ha apaba, Komopwill NOAOH Henasucmu'" .

- "Et Donald, gringant: - Tu as peur que je leurgges tout leur argent? C'est cela qui te mettrairegne n'est-
ce pas?" (G. Simenon. "Le fond de la bouteille™Jorareo ockanun 3yéwr: - Tor Gouwncs, umo s, 0bviepas ux, 06-
depy kak aunxy? Bom nouemy mol max 3nuwibcsa Ha meHsl, He mak au?"

Bbu10 BBISIBIICHO, YTO ONOPHBIM KoMOoHeHTOM ADE, repenaroimx 3MOMUOHAIBHOE COCTOSIHIE HEIOBOJIbCTBA
Pa3IMYHOM CTENEHH HHTEHCHBHOCTH, MOXET SBIAThCS apredakt ‘boule’ (‘map, kny6ox’). dpaszeonorusmsr "étre en
boule" (ACC "6rITh cBepHYTBHIM B KiIyOOK") - "ObITh B OemmencTBe”, "Se mettre en boule’ACC "cBepHyThCS B KiTy-
00K, CHEXKUTHCA") - "OIIETHHUTBCS, PACCEPAUTHCS" IIOCTPOEHBI HA CPABHEHHH C €KOM, KOTOPBI CBOPAYMBAECTCS B
KIyOOK ISl 3alUTBI OT TOrO, KTO €ro morpeBokui. Apredakr ‘boule’ MokeT BhICTyNaTh B Ka4eCTBE BCIIOMOTa-
TEJILHOIO KOMIIOHEHTA (hpa3seooru3MoB, SABISACH pAcIpoCTpaHeHHeM 3aBucumoro wiena A®E: "avoir 'air en
boule", "avoir les nerfs en boule" 6site B GemencTBe, KUIETh, OBITH BO B3BHHYEHHOM cOCTOsiHMU". CTOJb IIPO-
IYKTHBHOE HCIIOJIB30BaHKE ClIOBOcodyeTanus ‘en boule’ (B Buae miapa; CBEpHYBIIKCH KaJlayMKOM') B Ka4eCTBE OC-
HOBBI JJIsl CO3/IaHust (hPa3eooru3MOB, CIIyKAIHUX [l HEPeadr IMOLMOHAIBHOIO COCTOSHUS THEBA, Pa3ipaKeHHusl,
03JI00JICHHOCTH Y€JI0BEKA, CBA3AHO C TEM, YTO COCTOSIHME THEBA, SIPOCTH IPUBOJAUT K BO3OY)KICHUIO BCEro opra-
HH3Ma, COIPOBOMKIACTCSI OSIBJICHUEM Y YEJIOBEKa TAKUX PEAKIIUii, KAK [BHKCHUE CKYJI, Cy)KEHUE BEK, PUTMHUYECKHE
COKpALIEHHsI MBILIIII JINLA U BCErO TENa, CKUMAHUE KYJIAKOB, IPHHSTHE YTPOXKAOIINX, 0OOPOHUTEBHBIX 1103 U T.II.

- "Ah! vous_vous mettez en baul€n sait ce que ¢a veut dire, quand vous fdédsérisson!... Pas d'argent,
n'est-ce pas? du tout, du tout, du tout?" (A. Daudelmmortel"). - "4, svr cepoumecs... 3unaio, umo »mo 3nauum,
K020a 6vl owemunueaemecs excom'.. ¥ eac nem oenee, ne mak au? Huckonoko, HUCkoawko, Hu epoua?"
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MsHorue aprotudeckue (Qpa3eosoru3Mbl, OTHocsmmecs K (paseo-cemantnueckod rpymme "HemoBosibcTBO",
HUMCIOT B Ka4€CTBE OMIOPHOTO KOMITOHEHTA JICKCHYECKYIO SAMHUIY-apTe(aKkT, 0003HAYAIOIIYIO MPEIMET, BEIICCTBO,
KOTOpPOE MOXKET B JIF0OOI MOMEHT B30pBaThCsl, BHICTPEIUTD U T.I1..

‘cran’ - ‘B3Box (pyxbs): "étre a cran” - GeITh CHIILHO pa3apaXKEHHbIM, KHIIETh, HEIOJI0BATh, OBITH Ha Mpemese”,
"mettre gn a cran" -BhiBecTH KOro-i1. u3 cebst, JOBECTH KOro-j1. JI0 0€JI0ro KajaeHus ",

- "- Qui sont ces messieurs? - Des journalistesPdés... Le maire était a cran" (G. Simenon. "Le chien
jaune"). - "-Kmo smu 2ocnoda? - Iapuoicckue scypranucmot... Map 6vun 6 necodosanuu..."

‘pétard’ - ‘1) meTapua, noapeIBHas Imainka; 2) pakera’: "étre en pétard"” -3imThcs, HEromOBaTh, OBITH B IPOCTH",
"se mettre en pétard" padzoznurses, BoliiTE 13 cebs'”.

- "Blondy s'est mise en pétaithutre jour apres Cadourcy parce qu'il avait écson nom "Blondie™. (R.
Tachet. "Le Péere Noél a des grenades"brohou pazoznunace kaxk-mo na Kadypcu, nomomy umo mom nanucain ee
ums "Blondie".

OmnopHbiMu komrnoHeHTaMmu ADE paccmarpuBaeMoii rpyIbsl MOTYT BBICTYIATh (payHOHUMBL: "grimper a I'arbre”
(ACC "3abpatbcs Ha qepeBo”) - "pasropsuuThCs, Pa303IUThCS .

B xoje uccnenoBanus ObUIO BBISBICHO, YTO ISl aprOTH4ECKUX (hpa3eosoru3MoB (pazeo-ceMaHTHIeCKON IpyIi-
el "HeaoBombCcTBO" XapakTepHO MUPOKOE Pa3BUTHE BAPUATUBHOCTU Ha Pa3HBIX YPOBHSX.

Ha cTpyKkTypHO-rpaMMaTHYeCKOM YPOBHE 0CO00 BBIIEIAIOTCA MOP(OJOrHIecKre BapuanTsl: "faire grimper qra
I'arbre", "faire grimper gaux arbres" - 41uthb, BBIBOAUTE KOTO-JI. U3 ce0s1, pa33alopuBaTh KOro-JL."

- "Daniel s'intéressa fin dingue aux publicatiodsrfinistes. Elles le faisaient grimper aux arbnesis lui four-
nissaient adresses et lieux de rendez-vous". (Beknheim & M. Cardot. "Personne ne m'aime") fatuens, co-
8EpUIEHHO 00e3yMes, CMAll NPOCMampusams uzoanus Gemunucmox. OHu e2o 8bl8OOUIU U3 cedsl, HO 3aMO OH MO2
y3Hame aodpeca u mecma ux gcmpeu".

Amnanus GakTHUECKOro MaTeprasa Mmo3BoJIMI BeIBUTE cpear ADE MHOrOYHCIICHHBIE CEPHUU JIEKCHUECKUX BapH-
AHTOB, OTJIMYAIONIUXCS APYT OT JIpyra JIUIIb CBOMM BeAyIIUM wieHOM. OCHOBHBIMU BEIyIIMMHU YJIEHAMH, Y4acT-
BYIOIIMMHU B co3fanun BapuanTueix ADE, smistorcs ‘étre’, ‘rester’, ‘se mettre’, ‘mettre’'Tlepsrie Tpu riarona
CIyXaT IJIsl BBIPQXKECHUS PA3IMUHBIX (a3 SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHHUS, a TJiaroi ‘mettre’ - nns o6pasosanus dpa-
3€0JI0TM3MOB CO 3HAYCHUEM IPUBEICHHUS OJHHM JIMIIOM JPYrOro JIMIA B TO HJIK HHOE COCTOSHHE.

VY nekcuYecKuX BapUaHTOB B3aWMO3aMEHSIEMbIE KOMIIOHEHThI MOTYT ObITh CHHOHHMAaMH, & MOTYT U HE SIBJISTHCS
umu. [locienHuil THII MOKET OBITH NMPOAEMOHCTPHPOBAH Ha NpHMeEpE CleAyromux (paseonoru3mos: "casserles
boulesa gn", "cassees couillesa gn" - ‘pagpaxars koro-i.".

B oTzenbHyI0 rpyminy MOXHO BBIIEIUTH JIEKCHKO-CTHIMCTHUECKHE BAPUAHTHI. Y TakuX (pa3eosoru3MoB B3au-
MO3aMeHsIEMble KOMIIOHEHTHI SIBIISIFOTCSI CTUIIMCTHYECKHM CHHOHUMaMu: "mettreqn en boule", ficher gn en boule”,
"foutre gn en boule" -3uTe, BEIBOAUTEL KOTO-11. U3 cebs'.

Takum 00pa3oM, POBEJCHHOE MCCIICIOBAHUE TTO3BOJIMIIO YCTAHOBHTH, YTO aprOTHYCCKUE (Ppa3eosioru3msl dpa-
3€0-CeMaHTUYeCKOl rpynnbl "HexoBoabcTBO" MOTYT MPEACTABIATh COOOM MO0 OAHOBEPIIMHHBIC CIUHUIIBI, THOO
(bpasembl ¢ MOJUUHHUTENLHON CTPYKTYpOil. CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYECKUM aHaIU3 3MOTHUBHBIX aproTHYECKHUX (pa-
3€0JIOTU3MOB TTO3BOJIII OTIPEICIUTH OCHOBHBIC MOJIEIIH, [0 KOTOPBIM OHU 00pa3oBaHbl. Kpome Toro, ObLIO BEISBIIC-
HO, 4TO OTMOPHBIMH KOMIIOHEHTaMH (pa3eosOrHUeCcKUX SIUHHUI] pAaCCMATPUBAEMOIl TPYIIbI MOTYT CIIYyXKHTh CaMHU
HAMMEHOBAHUS AMOLMI TPYIIIbI ‘HEIOBOJILCTBO', apTedakTsl, payHOHUMBI, COMaTU3MbI. BapuaTtnuBHOCTh paccMmar-
pPHBaeMbIX CIMHHUI] MPOSBISETCS B OCHOBHOM Ha MOP(OIOrHYECKOM, JIEKCHYECKOM U JIEKCHUKO-CTHUIIMCTHYECKOM

YPOBHSIX.
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CHARACTERISTIC OF PERSON IN THE FRENCH SLANG
(ON THE BASIS OF PHRASEOLOGICAL-SEMANTIC GROUP "DISCONTENT" )
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Abstract. Argotic phraseological units of the French languagaking phraseological-semantic group "Discontemith is
the element of phraseological-thematic group “Eora@l conditions of person” are examined in theckrtiSpecial attention is
given to revealing structural-semantic organizatibphraseological units used while characterizngptional condition of per-
son. During the research basic components of cereidunits and types of their variability are defeed.

Key words and phrases:argotic phraseological unjt§rench languagephraseological-semantic grguphraseological-
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HPOBJEMA SKCIIPECCUBHOCTH KAK JIMHTBUCTUYECKOW KATETOPUM
(HA MATEPHAJIE ®PA3EOQJIOTU3MOB BOEHHOT'O ITPOUCXOXKIEHUS)

Axmetcaruposa JI. .

Kageopa nemeykozco ssvixa
Kasanckuit eocyoapcmeennvwiii ynusepcumem um. B. U. Yrvanoea-Jlenuna
al_humanity@mail.ru

AnHoTanus. B 1aHHO# cTaThe qaeTcs 0030p OCHOBHBIX BOMPOCOB TCOPUH IKCIPECCUBHOCTH; PACCMATPUBAIOTCS
pasiuyHbIe MOJXOAbl U KOHLETLUU 3KCIPECCUBHOCTH, PACKPBIBAIOIINE BUACHUE OPYTHX HCCIIENOBAaTENe OTHOCH-
TEJBHO MPHUPOJIBI U CYIHOCTH SKCIIPECCUBHOCTH. ABTOpP MBITACTCS JaTh CBOC NOHUMAaHHE MPUMEHUTEIHLHO K (hpa-
3€0JIOTUH. DKCIPECCUBHOCTh PACCMATPUBACTCS KaK CEMaHTHKO-()YHKIIMOHATIbHAS KATCrOpHs, KOTOPas UMEET SI3bI-
KOBYIO M PEUYEBYIO MPHUPOJY. DKCIPECCUBHOCTh KaK CHCTEMHOE SIBJICHUC MPECTABISICT COO00I MHTCHCUBHYIO BhIpa-
3UTENBHOCTH, Y3yaJdbHO 3aKPEIUICHHYI0 B KOHHOTATUBHOM MaKpOKOMIIOHEHTE M Yepe3 CeMy WHTCHCHUBHOCTH IIpe.-
CTaBIICHHYIO B JIEHOTATHBHO-CUTHH()UKATUBHOM MaKPOKOMITOHEHTE. DKCIPECCHBHOCTh MOXKET TAKXKe BO3HUKATH B
pesyibrare (QYHKIIMOHHPOBAHUS B PEUHM/TEKCTE HEIKCIPECCHBHBIX €IWHHIl. B crarhe maercs aHaiu3 (akTopoB
(hOopMHUPOBAHNS HHTCPEHTHOM SKCIPECCHBHOCTH U ONPEACIIACTCS CTETIEHb X YIaCTHS B €€ TIOPOKICHUH.

KaioueBble ciioBa U (pa3bl: TeOpHs IKCIPECCUBHOCTH; MOAXOAbI M KOHLUETIHH SKCIPECCUBHOCTH; MPUPOJA U
CYIIHOCTh KCIPECCHBHOCTH; (hPa3eoorusi; CeMaHTUKO-()yHKIIMOHATIbHASL KATETOPHS; SI3BIKOBAst M peueBasi IpUPO-
J1a; KOHHOTATUBHBIN MaKpOKOMIIOHEHT; CEMa WHTEHCUBHOCTH; JICHOTATHBHO-CUTHU(HUKATUBHBIA MaKPOKOMITOHEHT;
HMHIEPEHTHAS YKCIIPECCUBHOCTD.

BoT yxe Ha MPOTSHXEHUM MHOTUX JIECATHICTHH (PEHOMEH HKCIPECCUBHOCTH OCTAETCSI OJJHUM U3 aKTyaJbHBIX U
JIMCKYCCHOHHBIX B JIMHIBHCTHYECKON Hayke. B cuiy cBoeli «muoromukoctu» (B. W. IllaxoBckuil) - sSBIEHHE DKC-
MPECCUBHOCTH IMIPEACTABICHO Ha BCEX YPOBHSX SI3bIKA, TEKCTA M PEUH - JAaHHAS KATEropus He MOJy4Yusia OJHO3HAY-
HOTO U HEMPOTHBOPEUMBOIrO TOJIKOBaHMA. J[0 CHX MOpP CPEeIH JMHTBUCTOB HET €MHOIO MHEHHS MO MOBOAY HPUPO-
JIbl, CYLIIHOCTH, COAEPKaHUS SKCIPECCUBHOCTHU; BCICACTBUE ITOr0 HET W €IMHOU KOHIeuu. PaccMoTpum ob1ie-
TEOPETHYECKHE TIOJIOKEHHUS, PACKPBIBAIOIIME CYIIHOCTh IKCIPECCUBHOCTH, M MOMBITAEMCS ONPEACIUTHCS C TOHH-
MaHHEM JaHHON KaTeropuu OTHOCHUTEIbHO (hPa3eoJOrnveckoro miacrta si3bika Ha Marepuaie (pa3eooru3MoB BO-
ennoro npoucxoxaeHus (OBII) HEMEKOTo U PYCCKOTO SI3BIKOB.

B JIMHTBUCTHYECKON JMTEpATYpE OTHOCHUTEIBHO MPUPOJBI IKCIPECCUBHOCTH CYIIECTBYET TPU TOUKU 3PEHHS,
OTPaXAIOIINE MPOTHBOMOCTABIICHHE SI3bIK - peub. OJHU KCCIEIOBATENN CUYUTAIOT IKCIPECCHMBHOCTh KaTeropuei
¢byukiponanshoi (ctimuctuueckoi) [JIursun, 1987;Mapuenko, 2001;ITasnosa, 1987;Crepuun, 1987];npu sToM
9KCIPECCHBHOCTh CJIOBA KBATU(DHUIUPYETCS UMH «KAK MOTEHIMATLHO KOMMYHHKATHBHOE €r0 KauecTBO, KOTOPOE
aKTyalu3upyeTcs npu GyHKIIMOHUPOBAHUHK CJIOBA KaK KOMMoOHeHTa Tekcta» [Jlutsun, 1987,c. 39]. [Ipyrue yrBep-
MKIAIOT, YTO SKCIIPECCHBHOCTD, 0€3YCIOBHO, SABJISETCS KaTeropueil cemanTryeckoi [Apcentbesa, 2006;MosiocTosa,
2000; axoBckwuii, 1987],a «ONMO3UIUSA HEIKCIIPECCHBA M AKCIIPECCHBA 00pasyeT MapajiurMaTHYECKUe PSIbl Kak
JIOKa3aTeIbCTBO CHCTEMHOCTH DKCIPECCUBHOM cemanTHkm» [[llaxoBckwuii, 1987,c. 44]. B moHUMaHUM TPETHHX,
9KCIIPECCHBHOCTh - CEMAHTHKO-cTHiMcTHUecKas [[a06acoa, 2002; Pridaxkosa, 2009] miu (GyHKIHOHAIBHO-
ceManTudeckas kareropusi [Temms, 1986], koTopast «cBsi3aHa W ¢ CEMAHTHKOW Pa3HBIX S3BIKOBBIX CAWHHMI], U C HX
CTHJIMCTHYECKOH OKPACKOM, yHOTpeOieHHeM B Pe4H, U C B3aUMOJICHCTBHEM Pa3IMYHBIX S3bIKOBBIX CPEICTB B TEK-
cre» [Peibakosa, 2009,c. 10].



